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1	 Important

Siguranță
Citiți și înțelegeți toate instrucțiunile înainte de a utiliza acest sistem CD 
Soundmachine. 
Dacă sunt cauzate daune prin nerespectarea instrucțiunilor, garanția nu se 
aplică. 

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Acest „fulger” indică faptul că materialele neizolate din interiorul 
dispozitivului pot provoca șoc electric. Pentru siguranța tuturor persoanelor 
din locuința dvs., nu îndepărtați capacul.
„Semnul exclamării” atrage atenția asupra funcțiilor pentru care trebuie să 
citiți cu atenție documentația inclusă, pentru a evita problemele.
AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau șoc electric, 
dispozitivul nu trebuie expus la ploaie sau umezeală, iar obiecte umplute cu 
lichide, cum ar fi vazele, nu trebuie așezate pe dispozitiv.
ATENȚIE: Pentru a preveni șocul electric, introduceți complet ștecherul în 
priză. (Pentru regiunile cu ștecher polarizat: Pentru a preveni șocul electric, 
potriviți lamela lată cu fanta lată.)

Avertisment
	• Nu îndepărtați niciodată carcasa acestui aparat.
	• Nu lubrifiați niciodată nicio parte a acestui aparat.
	• Nu priviți niciodată în fasciculul laser din interiorul acestui aparat.
	• Nu așezați niciodată acest aparat pe alte echipamente electrice.
	• Păstrați acest aparat departe de lumina directă a soarelui, flăcări deschise 

sau surse de căldură.
	• Asigurați-vă că aveți întotdeauna acces facil la cablul de alimentare, ștecher 

sau adaptor pentru a deconecta aparatul de la alimentare.

•	 Asigurați-vă că există suficient spațiu liber în jurul produsului pentru 
ventilare.

•	 Utilizați numai atașamentele/accesoriile specificate de producător.
•	 ATENȚIE privind utilizarea bateriilor – pentru a preveni scurgerea 

bateriilor, care poate provoca vătămări corporale, pagube materiale sau 
deteriorarea produsului:
•	 Instalați corect bateria, cu polaritatea + și − conform marcajelor de 

pe produs.
•	 Bateria (ambalată sau instalată) nu trebuie expusă la căldură 

excesivă, precum lumina soarelui, focul sau altele asemenea.
•	 Scoateți bateria când produsul nu este utilizat pentru o perioadă 

îndelungată.
•	 Produsul nu trebuie expus la picurare sau stropire.
•	 Nu așezați nicio sursă de pericol pe produs (de exemplu, obiecte 

umplute cu lichide, lumânări aprinse).
•	 Atunci când ștecherul de rețea MAlNS sau cuplajul aparatului este 

utilizat ca dispozitiv de deconectare, dispozitivul de deconectare trebuie 
să rămână ușor de acționat.

•	 Vă rugăm să utilizați produsul în siguranță într-un mediu cu temperaturi 
cuprinse între 0 °C și 40 °C.

Observație
Orice schimbări sau modificări aduse acestui dispozitiv, care nu sunt 
aprobate în mod expres de MMD Hong Kong Holding Limited, pot anula 
dreptul utilizatorului de a utiliza echipamentul.

Conformitate

Prin prezenta, TP Vision Europe B.V. declară că acest produs este în 
conformitate cu cerințele esențiale și cu alte prevederi relevante ale 
Directivei 2014/53/UE și ale Regulamentelor privind echipamentele 
radio din Regatul Unit SI 2017 No 1206. Declarație de conformitate este 
disponibilă la adresa www.philips.com/support.

Îngrijirea mediului

Eliminarea produsului dumneavoastră vechi și a bateriilor

Produsul dumneavoastră este proiectat și fabricat cu materiale 
și componente de calitate ridicată care pot fi reciclate și 
reutilizate.

Acest simbol aplicat pe un produs înseamnă că produsul este 
reglementat de Directiva europeană 2012/19/EU.

Acest simbol înseamnă că produsul conține baterii care intră sub 
incidența Directivei europene (EU) 2023/1542 și care nu pot fi 
eliminate împreună cu deșeurile menajere obișnuite.

Vă rugăm să vă informaţi despre sistemele locale de colectare separată 
pentru produse electronice şi electrice. Respectați regulile locale și nu 
aruncați niciodată produsul și bateriile împreună cu deșeuri menajere 
obișnuite. Eliminarea corectă a produselor dumneavoastră vechi va ajuta 
la prevenirea consecințelor negative pentru mediul înconjurător și pentru 
sănătatea umană.

Scoaterea bateriilor de unică folosință
Pentru a scoate bateriile de unică folosință, consultați secțiunea de instalare 
a bateriilor.

Informații despre mediu
Toate ambalajele care nu sunt necesare nu au fost utilizate. Sistemul dvs. 
este alcătuit din materiale care pot fi reciclate și reutilizate dacă sunt 
dezasamblate de o companie specializată. Respectați reglementările 
locale privitoare la eliminarea ambalajelor, bateriilor deteriorate și a 
echipamentelor vechi.

Îngrijirea produsului

•	 Nu introduceți în compartimentul pentru discuri alte obiecte decât 
discuri.

•	 Nu introduceți în compartimentul pentru discuri deformate sau crăpate.
•	 Scoateți discurile din compartimentul pentru discuri dacă nu utilizați 

produsul pentru o perioadă îndelungată.
•	 Utilizați numai o lavetă din microfibră pentru a curăța produsul.

Acest aparat include această etichetă:

         CLASS 1
LASER PRODUCT

Notă
	• Plăcuța de identificare este amplasată pe partea din spate a produsului.

Mărci comerciale

Marca cuvântului Bluetooth® și siglele sale sunt mărci comerciale deținute 
de Bluetooth SlG, Inc. și orice utilizare a acestor mărci de către MMD Hong 
Kong Holding Limited se face sub licență.

Realizarea de copii neautorizate ale materialelor protejate împotriva 
copierii, inclusiv programe de calculator, fișiere, transmisii și înregistrări 
sonore, poate încălca drepturile de autor și poate constitui o infracțiune. 
Acest echipament nu trebuie utilizat în astfel de scopuri.
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2	 CD Soundmachine-ul dvs.

Felicitări pentru achiziţia dumneavoastră şi bine aţi venit la Philips! Pentru a 
beneficia pe deplin de asistența oferită de Philips, înregistrați-vă produsul la 
www.philips.com/support.

Introducere
Cu acest CD Soundmachine, puteți:
•	 Ascultaţi radioul FM;
•	 Ascultaţi radioul DAB;
•	 Ascultați audio de pe discuri, casete, Bluetooth și de la alte dispozitive 

audio externe;

Ce conține cutia

Verificați și identificați conținutul ambalajului dvs.:
•	 Unitatea principală	 ×1
•	 Cablu de alimentare	 ×2
•	 Ghid rapid	 ×1
•	 Fișă de siguranță	 ×1
•	 Card de garanție	 ×1

Unitatea principală Cablu de alimentare

CD Soundmachine

Ghid rapid/Fișă de siguranță/Card de garanție 

•	 Lungimea cablului de alimentare și tipul de fișă variază în funcție de 
regiuni.

•	 Imaginile, ilustrațiile și desenele prezentate în acest Manual de utilizare 
au numai rol de referință; aspectul efectiv al produsului poate varia.

Prezentarea generală a unității principale
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•	 Acordarea unui post de radio FM/DAB în sursa radio; reglați fin 

frecvența (creșteți/scădeți).
•	 În modul CD/USB/BT, redați piesa anterioară sau următoare. 
•	 În modul CD/USB, apăsați lung pentru derulare rapidă înainte sau 

înapoi.

•	 Opriți redarea.

•	 Porniți și întrerupeți redarea.

	 Comenzi casetă

•	 Întrerupeți redarea casetei.

•	 Opriți redarea casetei sau deschideți ușa casetei.

•	 Derulare rapidă înapoi sau înainte. 

•	 Porniți redarea casetei.

	
•	 Micșorați/Măriți volumul.

•	 În meniu, derulați opțiunile meniului în sus sau în jos.
•	 În modul USB, comutați la albumul anterior sau următor.
•	 În modul DAB/FM, comutați la postul de radio presetat anterior/

următor.

	 Tavă pentru disc
•	 Compartiment pentru disc.

	
•	 Port USB.

	
•	 Mufă Audio-in.

	
•	 Porniți sau treceți în modul standby.

	 MENU/MODE
•	 Accesați setările meniului sursei.
•	 În modul FM, comutați Stereo/Mono.
•	 În modul CD/USB, comutați între modurile de redare: REP ONE, 

REP ALL, SHUF ON și OFF.

	 PROG/PRESET
•	 Programarea pieselor sau presetați un post de radio.

	
•	 Apăsați pentru a selecta sursa.

	 DBB
•	 Porniți/Opriți Dynamic Bass Boost.

	 SLEEP
•	 Setați temporizatorul alarmei.

	 AC IN
•	 Introduceți ștecherul cablului de alimentare în mufa AC IN. 

	 Antenă
•	 Antenă DAB/FM.
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3	 Începeți

Atenție
	• Utilizarea comenzilor sau a reglajelor ori efectuarea unor proceduri diferite 

de cele descrise aici poate duce la expunere periculoasă la radiații sau la o 
funcționare nesigură.

Întotdeauna respectați instrucțiunile din acest capitol în secvență. 

Conectați alimentarea

Unitatea poate fi alimentată fie de la alimentare CA, fie cu baterii.

Opțiunea 1: Alimentare CA 

Avertisment
	• Risc de deteriorare a produsului! Asigurați-vă că tensiunea sursei de 

alimentare corespunde tensiunii imprimate pe spatele sau pe partea 
inferioară a unității.

	• Risc de electrocutare! Atunci când deconectați alimentarea CA, scoateți 
întotdeauna ștecherul din priză. Nu trageți niciodată de cablu.

Conectați cablul de alimentare CA la priza de perete.

Notă
	• Pentru a economisi energie, opriți unitatea după utilizare.

Opțiunea 2: Alimentare cu baterii

Atenție
	• Bateriile conțin substanțe chimice, acestea trebuie eliminate în mod 

corespunzător.

1	 Deschideți compartimentul bateriei din partea de jos a unității.
2	 Introduceți 6 baterii (tip: 1,5 V R14/UM2/C CELL) cu polaritatea corectă 

(+/−), conform indicațiilor.
3	 Închideți compartimentul bateriilor. 

Notă
	• Bateriile nu sunt furnizate. Vă rugăm să le achiziționați separat.

Pornire/Standby

Apăsați butonul  de pe unitate pentru a porni și a comuta la ultima sursă, 
apăsați-l din nou pentru a opri.
Comutare în modul standby 
•	 Produsul comută automat în modul standby atunci când nu este 

detectat niciun semnal audio timp de peste 15 minute.
•	 Apăsați butonul  pentru a activa produsul din modul standby.

4	 Redare de pe CD

Redarea unui CD

Notă
	• Nu puteți reda CD-uri codificate cu tehnologii de protecție a drepturilor de 

autor.

Puteți reda CD-uri audio disponibile comercial:
•	 CD-uri înregistrabile (CD-R)
•	 CD-uri reinscriptibile (CD-RW)
1	 Apăsați  pentru a selecta sursa CD.

	 CD este afișat pe ecran.
2	 Deschideți compartimentul pentru CD.
3	 Introduceți un CD cu partea imprimată orientată în sus și închideți ușor 

capacul compartimentului pentru CD.
	 CD Soundmachine-ul dvs. începe redarea automat.

•	 Pentru a selecta o piesă, apăsați .
•	 Pentru derulare rapidă înapoi/înainte, apăsați și mențineți apăsat 

.
•	 Pentru a întrerupe redarea CD-ului, apăsați .
•	 Pentru a relua redarea CD-ului, apăsați  din nou.
•	 Pentru a opri redarea CD-ului, apăsați . 

Utilizarea meniului CD
1	 În modul CD, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 

3 secunde pentru a intra în setările meniului.
2	 Apăsați ,  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 

corespunzătoare. 
•	 [MODE]: Selectați dintre REP ONE, REP ALL, SHUF ON și OFF.

•	 REP ONE: Intrați în modul de repetare a unei singure piese. 
•	 REP ALL: Intrați în modul de repetare secvențială a mai multor 

piese.
•	 SHUF ON: Intrați în modul de redare aleatorie.
•	 OFF: Intrați în modul de redare secvențială (și opriți după ce se 

termină ultima piesă).
[SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.

Programarea pieselor
În modul CD, puteți programa maximum 20 de piese pe discul CD.
1	 Apăsați  pentru a opri redarea.
2	 Apăsați PROG pentru a activa modul de programare. 

	 [P01 T01] este afișat pe ecran.
3	 Apăsați  pentru a selecta numărul piesei, apoi apăsați PROG 

pentru a confirma.
4	 Repetați pasul 3 pentru a programa mai multe piese.
5	 Apăsați  pentru a reda piesele programate.

	 În timpul redării, este afișat PROG (program). 
•	 Pentru a șterge programul, apăsați  de două ori. 

Notă
	• Apăsați butonul  pentru a ieși din modul de programare în starea de 

programare. Când numărul pieselor programate ajunge la 20, va fi afișat 
mesajul FULL.
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5	 Redare de pe casetă

Redarea unei casete

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa tape.
	TAPE este afișat pe ecran.

2	 Apăsați  pe unitatea principală pentru a deschide ușa casetei. 
3	 Încărcați caseta cu partea deschisă orientată în sus și închideți ușa 

casetei.
4	 Apăsați  pe unitatea principală pentru a porni redarea. 

•	 Pentru a întrerupe redarea, apăsați  pe unitatea principală. 
•	 Pentru derulare rapidă înapoi sau înainte, apăsați  pe 

unitatea principală.
•	 Pentru a opri redarea, apăsați . 

Notă
	• În modul de redare, caseta se va opri automat când redarea ajunge la final. 

Utilizarea meniului casetei

1	 În modul casetă, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 
3 secunde pentru a intra în setările meniului.

2	 Apăsați  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 
corespunzătoare.
•	 [SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.

6	 Ascultarea radioului

Notă
	• Poziționați antena cât mai departe posibil de televizor sau de alte surse de 

radiații.
	• Pentru o recepție optimă, extindeți complet și ajustați poziția antenei. 

Ascultaţi radioul FM

Acordarea unui post de radio FM

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa FM.
2	 Apăsați și mențineți apăsat  timp de trei secunde. 

	 Radioul se acordă automat pe un post cu recepție puternică. 
3	 Repetați pasul 2 pentru a acorda mai multe posturi.

Pentru a acorda un post de radio cu semnal slab:
Apăsați  în mod repetat până când găsiți recepția optima. 

Stocarea automată a posturilor de radio FM

Notă
	• Puteți stoca maximum 20 de posturi de radio FM. 

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa FM. 
2	 Apăsați și mențineți apăsat PROG/PRESET timp de trei secunde. 

	 Toate posturile de radio disponibile sunt memorate automat, 
apoi este difuzat primul post de radio memorat atunci când sunt 
memorate 20 de posturi de radio presetate.

Stocarea manuală a posturilor de radio FM

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa FM.
2	 Apăsați PROG/PRESET pentru a activa modul de programare.

	 [P01] este afișat pe ecran.
3	 Apăsați  pentru a aloca acestui post de radio un număr de la 1 la 

20, apoi apăsați PROG/PRESET pentru a confirma. 
4	 Repetați pașii 1–3 pentru a programa mai multe posturi.

Notă
	• Pentru a suprascrie un post programat, memorați un alt post în locul lui.

Selectați un post de radio FM presetat

În modul FM, apăsați  pentru a selecta un număr presetat. 
•	 În timp ce ascultați radio FM, puteți comuta între modurile stereo și 

mono selectând MODE din meniu.

Utilizarea meniului FM

1	 În modul FM, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 
3 secunde pentru a intra în setările meniului.

2	 Apăsați ,  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 
corespunzătoare.
•	 [SCAN SET]: Accesați setările de scanare.
•	 [MODE]: Selectați STEREO sau MONO.
•	 [RDS INFO]: Afișați informațiile RDS. 
•	 [SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.
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Afișarea informațiilor RDS

RDS (Sistem de date radio) este un serviciu care permite posturilor FM să 
afișeze informații suplimentare.
1	 Acordați un post de radio FM.
2	 Intrați în meniul RDS lNFO pentru a afișa diverse informații RDS (dacă 

sunt disponibile), cum ar fi numele postului, tipul programului, ora etc.

Ascultaţi radioul DAB
Transmisie audio digitală (DAB) este o modalitate de a transmite radio în 
format digital printr-o rețea de emițătoare. Vă oferă mai multe opțiuni, 
o calitate mai bună a sunetului și mai multe informații.

Operațiuni radio DAB

Notă
	• Din când în când, în emisia DAB se adaugă posturi și servicii noi. Pentru 

a face disponibile noile posturi și servicii DAB, efectuați scanarea în mod 
regulat.

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa DAB.
•	 Dacă intrați în sursa DAB pentru prima dată sau dacă lista de posturi 

este goală, unitatea efectuează automat o scanare completă.
	 [Scanning] este afișat.
	 Unitatea scanează automat toate posturile de radio DAB, apoi 
difuzează primul post disponibil. 

2	 Apăsați și mențineți apăsat PROG/PRESET timp de trei secunde.
	 Produsul scanează automat toate posturile de radio DAB.
	 După scanare, este difuzat primul post disponibil.

Selectarea unui post de radio DAB 

După ce sunt scanate posturile de radio DAB, apăsați  pentru a 
selecta un post DAB. 

Stocarea manuală a posturilor de radio DAB

În modul DAB, puteți stoca manual până la 20 de programe de 
radiodifuziune audio digitală.
1	 Apăsați  pentru a selecta un post de radio DAB. 
2	 Apăsați PROG/PRESET pentru a activa modul de programare.

	 [P01] este afișat pe ecran. 
3	 Apăsați  pentru a aloca acestui post de radio un număr de la 1 la 

20, apoi apăsați PROG/PRESET pentru a confirma.
4	 Repetați pașii 1–3 pentru a programa mai multe posturi.
Pentru a selecta un post de radio DAB presetat: În modul DAB, apăsați 

 pentru a selecta un număr presetat.

Utilizarea meniului DAB 

1	 În modul DAB, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 
3 secunde pentru a intra în setările meniului.

2	 Apăsați ,  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 
corespunzătoare.
•	 [SCAN]: Scanați și stocați toate posturile de radio DAB disponibile.
•	 [MANUAL]: Acordați manual un post DAB.
•	 [DRC]: Comprimați gama dinamică a unui semnal radio, astfel 

încât volumul sunetelor silențioase să crească și volumul sunetelor 
puternice să fie redus.

•	 [PRUNE]: Eliminați posturile nevalide din lista de posturi.
•	 [DAB INFO]: Afișarea informațiilor DAB.
•	 [SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.

Afișarea informațiilor DAB

În timp ce ascultați radio DAB, intrați în meniul DAB lNFO pentru a afișa 
diverse informații (dacă sunt disponibile), cum ar fi frecvența, puterea 
semnalului, ora etc.

7	 Redare prin Bluetooth

Redare prin Bluetooth clasic

Notă
	• Compatibilitatea cu toate dispozitivele Bluetooth nu este garantată.
	• Orice obstacol între unitate și dispozitiv poate reduce raza de operare.
	• Raza efectivă de operare între această unitate și dispozitivul dvs. cu 

Bluetooth este de aproximativ 10 metri (30 de picioare).
	• Unitatea poate memora până la 8 dispozitive Bluetooth conectate anterior.

Philips TAZ2500

10

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa Bluetooth. 
	 [NO BT] (Bluetooth) este afișat.

2	 Pe dispozitivul dvs. care acceptă Profil de distribuție audio avansată 
(A2DP), activați Bluetooth și căutați dispozitive Bluetooth care pot fi 
asociate (consultați manualul de utilizare al dispozitivului). Selectați 
'Philips TAZ2500' pe dispozitivul dvs. cu Bluetooth.

3	 După asocierea și conectarea reușite, este afișat [BT] și veți auzi un sunet 
de confirmare de la unitate.

4	 Redați conținut audio pe dispozitivul conectat.
	 Sunetul este transmis de pe dispozitivul dvs. cu Bluetooth către acest 
produs.

Pentru a deconecta dispozitivul cu Bluetooth:
•	 Dezactivați Bluetooth pe dispozitivul dvs.
•	 Apăsați și mențineți apăsat  pe produs timp de 3 secunde pentru a 

intra în modul de asociere.

Utilizarea meniului BT

1	 În modul BT, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 
3 secunde pentru a intra în setările meniului.

2	 Apăsați ,  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 
corespunzătoare.
•	 [BT PAIR]: Accesați starea de asociere.
•	 [SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.
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8	 Redare de pe USB

Notă
	• Asigurați-vă că dispozitivul USB conține conținut audio redabil.
	• Sunt acceptate formatele de fișiere FAT16/FAT32/exFAT. Este acceptat 

≤ 128 G.

1	 Apăsați  pentru a selecta sursa USB.
2	 Introduceți un dispozitiv USB în mufa . 
3	 Redarea începe automat. Dacă nu, apăsați . 

•	 Pentru a selecta o piesă, apăsați .
•	 Pentru derulare rapidă înapoi/înainte, apăsați și mențineți apăsat 

.
•	 Pentru a întrerupe redarea USB, apăsați .
•	 Pentru a relua redarea USB, apăsați  din nou.
•	 Pentru a opri redarea USB, apăsați . 

≤128 G

Utilizarea meniului USB

1	 În modul USB, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 
3 secunde pentru a intra în setările meniului.

2	 Apăsați ,  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 
corespunzătoare.
•	 [MODE]: Selectați REP ONE, REP ALL, SHUF ON și OFF. 

•	 REP ONE: Intrați în modul de repetare a unei singure piese. 
•	 REP ALL: Intrați în modul de repetare secvențială a mai multor 

piese.
•	 SHUF ON: Intrați în modul de redare aleatorie.
•	 OFF: Intrați în modul de redare secvențială (și opriți după ce se 

termină ultima piesă).
•	 [INFO]: Afișați informațiile despre piesă.
•	 [SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.

Programarea pieselor

În modul USB, puteți programa maximum 20 de piese pe USB.
1	 Apăsați  pentru a opri redarea.
2	 Apăsați PROG pentru a activa modul de programare. 

	 [P01 T01] este afișat pe ecran.
3	 Apăsați  pentru a selecta numărul piesei, apoi apăsați PROG 

pentru a confirma. 
4	 Repetați pasul 3 pentru a programa mai multe piese.
5	 Apăsați  pentru a reda piesele programate.

	 În timpul redării, este afișat PROG (program). 
•	 Pentru a șterge programul, apăsați  de două ori. 

Notă
	• Apăsați butonul  pentru a ieși din modul de programare în starea de 

programare. Când numărul pieselor programate ajunge la 20, va fi afișat 
mesajul FULL.

9	 Ascultarea unui dispozitiv extern

Puteți asculta un dispozitiv extern prin această unitate folosind un cablu 
audio.
1	 Apăsați  pentru a selecta sursa AUDIO IN.
2	 Conectați cablul audio (3,5 mm, nefurnizat) la:

•	 mufa  de pe unitate;
•	 mufa pentru căști de pe un dispozitiv extern.

3	 Redați pe dispozitivul extern (consultați manualul de utilizare al 
dispozitivului).

Notă
	• Mufa AUDIO-IN nu este pentru căști.

Utilizarea meniului AUDIO IN

1	 În modul AUDIO IN, apăsați și mențineți apăsat MENU/MODE timp de 
3 secunde pentru a intra în setările meniului.

2	 Apăsați  pentru a selecta și a intra în opțiunile de meniu 
corespunzătoare.
•	 [SYSTEM]: Accesați setările sistemului.

3	 Apăsați scurt MENU/MODE pentru a reveni la meniul anterior.
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10	 Alte caracteristici

Setați temporizatorul de repaus

Acest CD Soundmachine poate comuta automat în modul standby după o 
perioadă de timp setată.
•	 Când CD Soundmachine este pornit, apăsați repetat butonul SLEEP 

pentru a selecta minutele (OFF/15/30/60/90/120).
	 Când temporizatorul de repaus este activat, va fi afișată pictograma 
SLEEP.

Pentru a dezactiva temporizatorul de repaus
•	 Apăsați SLEEP în mod repetat până când este afișat [OFF] (repaus oprit).

	 Când temporizatorul de repaus este dezactivat, pictograma SLEEP va 
dispărea.

Resetare la setările din fabrică

Resetați dispozitivul la setările implicite.
Când dispozitivul este pornit, în sursa AUDIO IN la volumul 2, apăsați și 
mențineți apăsat butonul  timp de 5 secunde.
După restabilirea setărilor implicite din fabrică, dispozitivul va reporni.

11	 Specificațiile produsului

Notă
	• Informațiile despre produs pot fi modificate fără notificare prealabilă.

Bluetooth 

Profiluri Bluetooth: A2DP, AVRCP

Versiune Bluetooth: V 6.0

Interval de frecvență Bluetooth/
puterea emițătorului (EIRP): 2402–2480 MHz, < 9 dBm 

CD soundmachine

Alimentare: 100–240 V~, 50/60 Hz (intrare CA) 

Putere nominală de ieșire: Total 3 W (RMS) 

Răspuns în frecvență acustic: 125 Hz–20 kHz

Difuzor: 2 × 2,5" gamă completă, 4 Ω

Consum de putere în funcționare: 7 W

Consum de putere în standby: < 0,5 W (afișaj oprit)
< 0,8 W (afișaj pornit)

Nivel de intrare AUDIO IN: 500 mV

Gama de frecvență a tunerului: FM 87,5–108 MHz
DAB 174,928 MHz–239,200 MHz

Dimensiuni (l × H × A): 285 × 125 × 245 mm (unitatea 
principală)

Greutate: 1,35 kg (unitatea principală)

Formate audio acceptate 

Redare USB: Tip A, USB Direct 2.0, format fișier 
MSC, FAT16/32/exFAT

Disc 

Tip laser: semiconductor

Diametrul discului: 12 cm/8 cm

Discuri acceptate: CD-DA, CD-R, CD-RW

DAC audio: 24 biți/44,1 kHz

Distorsiune armonică totală: < 1%

Răspuns în frecvență: 125 Hz–20 kHz

Raport semnal/zgomot: > 55 dBA

Durată de viață a bateriilor

•	 Redare CD: aprox. 10 ore 
•	 Redare BT: aprox. 33 ore 

Măsurat conform standardelor Philips, cu baterii Philips C LR14 1,5 V; durata 
reală de funcționare a bateriilor poate varia în funcție de starea unității sau 
de condițiile de operare.
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Informații despre capacitatea de redare USB

Anexă Codec Rată de eșantionare Bitrate
.mp3 MP3 16–48 kHz 32–320 kbps

.wma WMA 16–48 kHz
48–192 kbps

64–161 kbps VBR
.flac FLAC 16–48 kHz/16 biți
.wav WAV 16–48 kHz –1536 kbps

Dispozitive USB compatibile:
•	 Memorie flash USB (USB 2.0)
•	 Playere flash USB (USB 2.0)
•	 Carduri de memorie (necesită un cititor de carduri suplimentar pentru a 

funcționa cu această unitate)

Formate USB acceptate:
•	 Format fișier USB sau card de memorie: FAT16, FAT32, exFAT (dimensiune 

sector: 512 bytes) 
•	 Rată de biți MP3 (rata de date): 32–320 kbps
•	 Rată de biți WMA (rata de date): 48–192 kbps/64–161 kbps VBR
•	 Rată de biți WAV (rata de date): Până la 1536 kbps
•	 Imbricare directoare până la maximum 8 niveluri
•	 Număr de albume/foldere: maximum 99

Număr de piese/titluri: maximum 999
Nume fișier în Unicode UTF8 (lungime maximă: 32 bytes)

Formate USB neacceptate:
•	 Albume goale: un album gol este un album care nu conține fișiere MP3 

și nu va fi afișat pe ecran.
•	 Formatele de fișiere neacceptate vor fi omise. De exemplu, fișiere Word 

(.doc) sau fișiere MP3 cu extensia .dif vor fi ignorate și nu vor fi redate.

12	 Rezolvarea problemelor

Avertisment
	• Nu demontați niciodată carcasa acestui dispozitiv.

Pentru a păstra valabilitatea garanției, nu încercați niciodată să 
reparați sistemul pe cont propriu. Dacă întâmpinați probleme la utilizarea 
acestui dispozitiv, verificați următoarele puncte înainte de a solicita 
service. Dacă problema rămâne nerezolvată, accesați pagina web Philips 
(www.philips.com/support). Atunci când contactați Philips, asigurați-vă că 
dispozitivul se află în apropiere și că aveți la dispoziție numărul modelului și 
numărul de serie.

Nu există alimentare
•	 Asigurați-vă că cablul de alimentare CA al dispozitivului este conectat 

corect.
•	 Asigurați-vă că există alimentare la priza CA.
•	 Ca funcție de economisire a energiei, sistemul se oprește automat la 

15 minute după ce redarea piesei s-a încheiat și nu este acționat niciun 
control.

Fără sunet sau sunet slab
•	 Reglați volumul.
•	 Verificați dacă difuzoarele sunt conectate corect.
•	 Verificați dacă firele dezizolate ale difuzoarelor sunt fixate 

corespunzător.

Unitatea nu răspunde
•	 Deconectați și reconectați ștecherul de alimentare CA, apoi porniți din 

nou unitatea.
•	 Ca funcție de economisire a energiei, sistemul se oprește automat la 

15 minute după ce redarea piesei s-a încheiat și nu este acționat niciun 
control.

Niciun disc detectat
•	 Introduceți un disc.
•	 Verificați dacă discul este introdus invers.
•	 Așteptați până când dispare condensul de umiditate de pe lentilă.
•	 Înlocuiți sau curățați discul.
•	 Utilizați un CD finalizat sau un disc cu format corect.

Nu pot fi afișate unele fișiere de pe dispozitivul USB
•	 Numărul de foldere sau fișiere de pe dispozitivul USB a depășit o 

anumită limită. Acest fenomen nu reprezintă o defecțiune.
•	 Formatele acestor fișiere nu sunt acceptate.

Dispozitiv USB neacceptat
•	 Dispozitivul USB este incompatibil cu unitatea. Încercați un alt dispozitiv.

Recepție slabă radio
•	 Măriți distanța dintre unitate și televizor sau alte surse de radiații.
•	 Extindeți complet antena radio.
•	 Conectați o antenă radio externă. Puteți achiziționa un cablu de antenă 

de înlocuire cu un ștecher în formă de L la un capăt.
•	 Conectați ștecherul în formă de L la acest produs și introduceți ștecherul 

de la celălalt capăt în priza de perete.

Redarea muzicii nu este disponibilă pe această unitate chiar 
și după o conexiune Bluetooth reușită
•	 Dispozitivul nu poate fi utilizat pentru a reda muzică prin această 

unitate în mod wireless. 

Calitatea audio este slabă după conectarea cu un dispozitiv 
compatibil Bluetooth
•	 Recepția Bluetooth este slabă. Mutați dispozitivul mai aproape de 

această unitate sau îndepărtați orice obstacol dintre ele.
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